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«У вас все в движении»,
говорит И. Ф

В Москву из Соединенных 
Штатов Америки приехал 
известный композитор Игорь 
Федорович Стравинский. 
Корреспондент «Правды» по-
просил его поделиться 
вымя впечатлениями о 
бывании в Москве.

пре­

— Летом 
да,— сказал

прошлого го-
композитор, —

в Лос-Анжелосе, где прохо­
дил первый Международный 
фестиваль современной музы­
ки, я встретился с Тихоном 
Хренниковым я Кара Карае­
вым. Советские музыканты 
передали мне любезное при­
глашение посетить Советский 
Союз.

Меня глубоко взволновала 
возможность вновь увидеть 
родные места, ступить на 
землю, с которой расстался 
почти полвека назад.

Мое знакомство с Совет­
ским Союзом началось в ком­
фортабельном салоне перво­
классного лайнера «ТУ-104». 
Вдали от родины я много
слышал о 
в СССР, 
тельством

великом прогрессе 
И первым свиде- 
этого для меня

был замечательный самолет, 
стремительно несший нас на 
могучих крыльях. Он мне 
представился символом новой 
России.

Вдали вспыхнул горизонт. 
Москва? Миловидная стюар­
десса объяснила, что до сто­
лицы еше далеко. Я неволь­
но подумал: если так ярко 
освещена провинция, то как 
же выглядит Москва? Про­
шло немного времени, и я 
увидел ее в мириадах огней.

Ни один город мира не 
производит такого ошелом­
ляющего впечатления, как 
озаренная светом Москва.

И вот теплая, радушная 
встреча на аэродроме. Род­
ная речь, дружеские улыбки, 
рукопожатия советских кол­
лег. На протяжении всего пу­
ти от Шереметьева до гости­
ницы «Националь» я не от­
рывался от окна машины, пы­
таясь разглядеть знакомые 
места. Но тщетно: Москва 
стала неузнаваемой, она ска­
зочно преобразилась.

Мои первые впечатления, 
естественно, пока что отры­
вочны. Но даже то, что я 
смог видеть и слышать, мно­
гое сказало мне. Москва и 
москвичи полны оптимизма, 
энергии. Город и люди — в 
стремительном движении. В 
этой чудесной атмосфере я, 
признаться, почувствовал се­
бя молодым, хоть, согласи-

Стравинский
тесь, в 80 лет это не так-то 
просто.

Программа моего пребыва­
ния в Советском Союзе весь­
ма насыщенна: авторские 
концерты в Большом зале 
Московской консерватории, 
затем выступления в Ленин­
граде. В программу включе­
ны произведения, написан­
ные мною в разные годы: му­
зыка балета «Весна священ­
ная», сюита из балета «Ор­
фей», «Ода», «Петрушка» и 
другие.

С большим удовлетворени­
ем я узнал, что в Советском 
Союзе на сцене и по радио 
часто исполняется моя сим­
фоническая и балетная музы­
ка, что некоторые мои произ­
ведения записаны здесь на 
грампластинки. Мне стано­
вится тепло от мысли, что на 
родине я не забыт.

Утром я слушал по радио 
программу театров и концер­
тов. Мое внимание привлек­
ла одна характерная деталь: 
наряду с советскими компози­
торами и артистами в концер­
тах широко представлены 
иностранные авторы и испол­
нители. Советский Союз ши­
роко осуществляет свои пред­
ложения о развитии контак­
тов между народами.

В заключение беседы 
Игорь Стравинский говорит:

— Благородная деятель­
ность Советского правитель­
ства, направленная к сохра­
нению мира, близка и понят­
на простым людям Соединен­
ных Штатов, которые хотят 
жить в мире и дружбе с со­
ветским народом. Этой высо­
кой цели должны служить и 
культурные связи, способ­
ствующие сближению наро-| 
дов, взаимному обогащению 
их культуры. J


